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FELELŐS SZERKESZTŐ 
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Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Dr Gaal Endre lakásán (Szvoboda József-ház,  Csik 
szereda), hová a lap szellemi részét illető kÖzle 
menyek, hirdetések, előfizetési  dijak stb. küldendők 

Hirdetési dijak előre fizetendők. 

Választások után. 
Csíkszereda, dec. 10. 

Szóbeszéd tárgyát képezi vármegye-
szerte a december 3-án megtartott vá-
lasztások eredménye. Sajtóban, hivatalok-
ban, társaságokban élénk vita folyik  az 
érdeklődők között különösen az ered-
ménynek politikai szempontból való meg-
birálása tárgyában. Lehet hallani olyan 
hangokat is, mintha ennek a törvényha-
tósági tagválasztásnak fontosabb  várme-
gyei politikai jelentőséget is tulajdonita-
nának. 

Hogy e kérdéshez most már ér-
demlegesen hozzá szólunk, nem ez adja 
meg az okot, hanem az, hogy egyik vár-
megyei sajtóorgánum hangos szóval hir-
dette. hogy a vármegye közönsége ellen-
zéki férfiakat  küld be a törvényhatóságba, 
mintegy jelezni akarván ezzel a kijelenté-
sével, hogy no most lesz aztán „hadd el 
hadd." 

Mi ennek az egész választásnak poli-
tikai jelentőséget nem tulajdonítottunk, sőt 
eleve tiltakoztunk az ellen, mintha ilyen 
színezetet adni csak szándékunk is lett 
volna. Nem akartunk különösen azért, 
mert a vármegye törvényhatósága a he-
lyes felfogás  szerint nem politizáló, hanem 
ügyintéző testület, nem népgyűlés, a mely 
véleményeket nyilvánít, hanem fórum,  a 
mely aktát intéz, s nem akartunk legkü-
lönösebben azért, mert a csatazaj elmúlt, 
az egyik fél  győzött, a másik elbukkott, 
a győző a nemzet megbízása folytán  kö-
telességszerűen átvette a kormányzást, a 
szünetelő munka újra megindult, s nincs 
helye annak, hogy a perifériákon  az em-
berek továbbra is oknélkiil piszkálják egy-
mást. Ha azonban némelyek elvakultsá-
gukban annak mégis politikai jelentőséget 
tulajdonítanak, akkor a választás tanulsá-

gaiból kénytelenek vagyunk a következ-
tetéseket mi is levonni. S ez pedig semmi 
más, minthogy a „Csikvármegye" által 
állandóan tiszta ellenzékinek keresztelt vár-
megye három tekintélyes ellenzéki képvi-
selője a legnagyobb erőlködés és kísérle-
tezés után, minden kormány hatalmi té-
nyező beavatkozása nélkül, sőt annak 
tudtán kívül a törvényhatósági tagságra 
reflektáltak,  és mind a hárman ki is buk-
tak. A vármegye által kiválasztott, s az 
országgyűlésbe küldött képviselőket a vá-
lasztásoknak  politikai  színezetű  feltün-
tetése miatt  egyszerű székely gazda em-
berek népszerűsége buktatta ki. 

Sümegi Vilmos egy fél  esztendeje fut 
a törvényhatósági tagságért Alfalutól  Re-
metéig, mert a családja ugy határozott, 
hogy ő Csikvármegye törvényhatóságá-
ban szereplő egyéniség legyen, ugy kí-
vánta a dekórum, hogy a nyári közgyű-
lésen tanúsított folyosói  szereplését a tör-
vényhatósági terembe is bevigye, de saj-
nos, ez nem sikerült, nem akadt község, 
a melyik mandátumot adott volna neki. 

Miért? Az Isten tudja. Tény az, hogy 
tag akart lenni, hogy mint tag ellenzéki 
vezér akart lenni s hogy nem lett egyik sem. 

Dr Győrffy  Gyulának a legutóbbi vá-
lasztáson a székely nép szeretetét, faji 
tulajdonságának ezt a legnemesebb gyön-
gyét vitte s ugyanaz a Győrffy  Gyula 
mind a két helyen ahol fellépett,  kibukott. 
Csikmadarason Antal Gergely birtokossal 
szemben 13 szavazatot kapott, Csikinena-
ságon odavaló Bakó Károly és Pál Gyula 
tanítókkal szemben 6 szóval kisebbségben 
maradt. 

Kállay Ubul, aki Csikvármegye főis-
pánja volt s aki öt esztendei munkássá-
gának a javát Tusnád érdekében érvé-
nyesítette, ugyanabban a Tusnád község-
ben szintén kibukott. 

Tények ezek, amelyeket magyarázni 
nem lehet s amelyeket magyarázni nem 
akarunk, de amelyeket a maguk rideg 
valóságukban odaállítunk azok elé, akik 
elvakultságukban jó vagy rosszhiszeműen, 
nem látják meg a valóságot. 

Es most jön a kérdésnek a másik fele, 
a sokkal fontosabb  része, a választások-
nak tulajdonított különös fontosság  min-
den pártpolitikai szempont kizárásával. A 
vármegyének van 117 virilise, 117 vá-
lasztott rendes és 5 póttagja, ez össze-
sen 239. Van azonkívül 15 vármegyei 
tisztviselő tagja, összesen tehát 254 tagja. 
Ezzel szemben ezen a választáson betöl-
tetett 54 mandátum, ebből uj tag válasz-
tatott 26. Huszonhat uj mandátum áll 
szemben tehát a kétszázötvennégygyei. 
Még akkkor is, ha lehetne valamelyes po-
litikai színezete ennek a választásnak az 
előállott eredmény oly csekély uj anya-
got mutat a törvényhatóság kontingen-
sével szemben, hogy magából a szám-
arányból konzekvenciákat levonni túlsá-
gosan élénk fantazia  kell. De ettől elte-
kintve ki lehet az a bátor, aki a huszon-
hat újonnan megválasztott bizottsági tag-
ról ki merje jelenteni, hogy az mind ellen-
zéki férfiú,  ki lehet az a mindenható, aki 
beleláthat a vesékbe, s a saját gusztusa 
szerint beosztályozza egyszerűen a maga 
pártjába, felruházza  őket ellenzéki mivolt-
tal. anélkül, hogy tudná, hogy csakugyan 
ellenzéki, avagy kormánypárti polgárok-e? 
Avagy, hogy tudná azt, hogy törvény-
hatósági tagsági minőségükben kivánnak-e 
politikai magatartást tanúsítani, avagy nem. 
Mind oly kérdések, s a lefolyt  választás 
eredménye fölötti  vitának olyan argu-
mentumai, amiknek figyelembe  vétele nél-
kül ítéletet alkotni lehetetlen. 

Dr Gaal Endre. 
* * 

A választások részletes eredményét az 
alábbiakban közöljük: 

I. Gyergyószentmiklóson Puskás Adolf  fő-
jegyző újra megválasztatott, Bereez Sándor és 
Szász Lajos helyeire pedig Madaras Sándor 
és Szász István uj tagok választattak meg. 

II. Csíkszereda városban Id. Dávid lgnácz 
helyett Ifj.  Hajnód József  uj tag választa-
tott meg. 

III. A gyergyószentmiklósi járásban : 
1. Szárhegyen Oláh Gergely maradt a régi, 

Bartalis Imre helyett pedig Oláh Albert uj tag 
választatott meg; 

2. Ditróban Köllő János maradt a régi, 
Orosz András és Bajkó Gyula helyett pedig 
Zathureczky Bálint és Józsa Sándor uj tagok 
választattak meg; 

3. Gyergyóremetéa Kénosy Géza és György 
József  újra megválasztattak, Puskás József 
helyett pedig Dr. Zakariás Antal uj tag vá-
lasztatott meg; 

4. Gyergyóujfaluban  Balog István és Bajkó 
Péter újra megválasztattak, Bányász Sándor 
és Dénes Ferencz helyett pedig Dr. Elekes 
Józsa Márton és Gáspár János uj tagok vá-
lasztattak meg; 

0. Tekeröpatakon Szilveszter Albert helyébe 
Kovács Kálmán uj tag választatott meg; 

7. Gyergyócsomafalván  Bartalis Imre és 
Rokaj Atajos újra megválasztattak; 

8. Gyergyóalfaluban  Kis Antal, Baricz Dé-
nes és Baricz Ferencz újra megválasztattak, 
néhai Lörincz Vilmos helyére pedig dr. Benke 
Antal uj tag választatott meg. 

IV. A felcsiki  járásban: 
1. Csikszentdomokoson Karda Mihály újra 

megválasztatott, Böjté Lajos helyett pedig Csá-
szár Donát uj tag választatott meg; 

2. Csikszenttamáson néhai Bara Márton he-
lyére Balog lgnácz uj tag választatott meg; 

3. Karezfalván  Szopos Ferencz újra meg-
választatott, Mihály István helyett pedig Kiss 
Ernő uj tag választatott meg; 

A „SZÉKELySÉó" TÁRCÁJA. 
K ö d b e n . 

Már napok óta fáradhatatlanul  szitált az 
esó. Az egész város egyetlen sártengert ké-
pezett s bizony, akinek nem volt éppen mu-
száj. ki sem mozdult jól fűtött  lakásából. A 
köd a földön  úszott s ugy vonszolta m 'ga után 
az utca sarát, mint az estélyi öltözekben pom-
pázó szép asszony uszáját. Igazi novemberi 
idő, ahogy azt még a régi érzelgős költök, 
szomorú verseikben elképzelték, a borongós 
hangulat szinte reá nehezedett az emberek 
mellére s ugy elszomorította még a legvidá-
mabb kedvű bohém fickót  is, hogy napokig 
egyetlen kaeajt nem hallottunk, a lumpok köz-
ismert asztalánál. 

Domokos egykedvűen, mondhatnók lehan-
goltan bandukolt a sáros utcákon. Mentelőre, 
mert dolga ugy kívánta, de anélkül, hogy orrá 
nál tovább bárkit is észre vett volna. Szinte 
beléütközött Lázitsba, aki éppen az ellenkező 
irányból szaladt beléje. 

— Hahó vaksi. Hát keresztül akarsz gá-
zolni rajtam — volt a barátságos megszólítás. 

Domokos, mint megtorpant bika megállt s 
ürömmel üdvözölte rég nem látott jó barátját. 

— Adj Isten Lázits, hát téged micsoda 
rossz szellő sodort ebbe a sárrengetegbe ? Ha 
belém nem gázolsz, — Isten az Atyám — észre 
se vettelek volna. 

— Azt magam is látom, még esküdni se 
kell reá. De hát persze nem csodálom, a bol-
dogság sok embernek vette el már a látását, 
hát még neked, ki amúgy is gyenge lábon 
által mindenkor az emberek meglátásában. 

— A boldogság 1 — sóhajtott nagyot Do-
mokos. Az bizony most nagyon ross'z viszony-
ban van velem. Messziről ha meglát, ugy el-
kerül, hogy még szinét sem látom. 

— Hogyan barátocskám, máris, hiszen alig 
egy-két hónapja lehet, hogy végre magadévá 
tehetted azt, ki után oly hosszu időkön át 
epedtél, akiért küzködtél, dolgoztál, hogy na-
gyot elérhes már is megbántad cselekedeted. 

— Tévedsz kedves barátom, de én nem 
nősültem meg. 

— Mi a manót, ezt én nem is tudtam, hát 
füstbe  ment ez az egyetlen ideális házasság, 
melynek eljegyzésekor én büszkeséggel emle-
gettem, hogy ime még nem veszett ki a jó-
érzés, az idealizmus a fiatalságból,  mert még 
akad néha-néha olyan házasság is, hol a sze-
relem a közvetítő kapocs s nem valami öreg 
dáma, avagy ur, aki előzetes kérdezősködések 
után ismerteti meg egymással a fiatalokat? 

— Pedig ugy történt! 
— Hát hogyan történhetett ez? Hidd el 

kedves barátom nem pusztán a kíváncsiság az, 
mely ebben a kérdésben érdekel, hanem én, 
ki távolból mindig örömmel s vágyódással te-
kintettem a ti viszonyotokra, most, hogy a 
végkifejlődés  oly gyönyörűen, szinte regény-
stilusban alakult, egyszeribe ismét csak a mo-
dern rossz befejezéssel  a sablonok szintjére 
sülyedt. Már pedig én téged, ne hogy bóknak 
tekintsed, soha sem tekintettelek a sablonok 
emberének. 

— Hosszu sora lenne annak, ha mindazt 
elbeszélném, hogyan és miképpen alakultak 
a dolgok, hogy végeredményben azután ezt a 
lehetetlen, ezt a visszás helyzetet teremtették. 
Sok olyant kellene elbeszélnem, amelyre már 

jómagam sem emlékezem, csak ugy távolból 
csillog ki valami fájdalmas,  más most isme-
retlen érzés, mint ahogyan arra tudunk vissza-
emlékezni, ha kis korunkban valami nagyobb 
baleset okozott testi fájdalmat  nekünk. 

Fatalista ember vagyok. Lehet, hogy vesz-
temre, de az sem lehetetlen, hogy szeren-
csémre. S ez a fátum,  mely ellen én soha se 
szándékozom küzdeni, játszotta ebben a his-
tóriában is a legnagyobb szerepet. Nem mon-
dom, hogy tisztán és egyedül ez vitt bele ebbe 
a lehetetlen helyzetbe, mert én ennek tartom 
mostani állapotomat, de nagy, igen nagy sze-
repet játszik benne az, hogy én a legkisebb 
jelből is kutatva keresem a jövendőt s leg-
kisebb különös helyzetből a magam sorsára 
vonom le a következményeket. 

— Nem térnénk be valami melegebb helyre, 
hogy ezt a históriát kissé alaposan megliány-
juk-vessük, veté közbe Lázits, megborzongva 
a hűvös szellőtől, mely az utcasarkon, hol 
éppen megállottak nyakuk közzé sodort egy 
pár csöpp hideg vizet, mely et a házak tetejé-
ről mosott le a száguldó futásában. 

— De bizony jó lesz, szólott Domokos, ki 
még most is örömmel kapott az alkalmon, ha 
füstbe  ment házasságáról valaki beszélgetni 
akart. Valami pervers élvezet volt abban az 
önsanyargatásban, mit a visszaemlékezés el-
múlt boldogságára okozott. Szívesen beszélt 
élete hajótöréséről, mert az emlékezés egy-
maga is boldogsággal töltötte el sivár, kiégett 
lelkét. 

Betértek egy kávéházba. Egyik eldugott 
sarok asztalánál telepedtek le s mig a pincér 
a rendelt italokkal megérkezett, körülnéztek, 
hogy ugyan micsoda társaság gyülekezett ebbe 

a helyiségbe melybe más körülmények között 
ugyancsak nem tették volna a lábukat. Bizony 
nem nagyon épületes látvány tárult szemeik 
elébe. Ha a rossz társaságra is alkalmazhat-
juk azt a kifejezést,  hogy válogatott, akkor 
itt ugyancsak válogatott társaság adott egy-
másnak találkát. De sem Domokost, sem Lá-
zitsot nem érdekelte annyira a környezet, hogy 
beszélgetésükben megzavarta volna. Sőt talán 
még örültek is, hogy zavartalanul átadhatják 
magukat az elmúlt események tárgyalásának, 
senki ismerős nem háborgathatja őket érdekes 
témájukban. 

Domokos folytatta,  ahol elhagyta. 
— Hogy őszinte legyek, kissé megijedtem 

a dolgoktól. A család, meg talán az én ellen-
ségeim is, annyira telebeszélték a fejemet, 
hogy igy, meg amúgy a nagy igények rom-
lásba visznek. Hogy soha életedben nem tudsz 
majd annyit keresni, amenyire szüksége lesz 
jövendő életpárodnak, mert igy-meg amúgy 
majd csak magával ragad az ő rossz nevelése, 
mely a pénz értékét nem ismeri. Hogy én sok-
kal gyöngébb leszek ahhoz, semhogy ellen 
tudjak majd állani s megtagadjam azt, a mire 
nincs szükség, hogy az ember boldog legyen. 
És igy tovább. Nem vagyok gyáva ember. Te 
is emlékezhetel. mikor éjszakának idején az 
ágyból húztatok ki engemet, hogy megvere-
kedjem egy hírhedt párbajhössel, hogy ezzel 
megvédjem pártunk tisztességét. Te jól tudod, 
hogy szó ellenvetés nélkül öltözködtem fel, 
anélkül, hogy előzőleg még csak sejtelmem is 
lett volna az egész párbajból s mentem a ví-
vóterembe, mert igy kívánta a tisztesség. S 
most mégis gyáva voltam. Nem mertem meg-
küzdeni az élettel kettesben, még azzal a ke-
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4. Madarason Antal Gergely és Antal Al-
bert újra megválasztattak ; 

5. Csikrákoson Mánya Antal és Léhner 
Márton újra megválasztattak; 

ti. Csiktaploczán dr. Csedó András újra 
megválasztatott; 

7. Szepvizen dr. Zakariás István és Miklós 
József  helyett dr. Márton László és Gagyi Ist-
ván uj tagok választattak meg; 

8. Várdotfalván  Gál József  és Csiszcr Pé-
ter újra megválasztattak ; 

9. Csikszentmiklóson Szakács Balázs he-
lyett Lakatos Pál uj tag választatott meg; 

V. A kászonalcsiki járásban : 
1. Csikszentmártonon Bartalis Ágoston újra 

megválasztatott, Csiszér Károly helyett pedig 
Szabó István uj tag választatott meg; 

2. Menaságon Tompos Sándor helyett és 
néhai Benedek Gábor helyére Bakó Ká- oly és 
Pál Gyula uj tagok választattak meg; 

3. Csikszentgyörgyön Tompos János újra 
megválasztatott, Darvas János helyett pedig 
Klthes Károly uj tag választatott meg; 

4. Csikszentsimonon Keek Ferencz helyett 
Darvas Albert uj tag választatott meg; 

5. Tusnádon Incze Lajos és Orbán Dénes 
újra megválasztattak, Ferenczy Béla helyett 
Barta György uj tag választatott meg, ki ré-
gebb több izbeu volt tagja a törvényhatóság-
nak ; 

Ü. Mindszenten Czikó János helyett Pál Ist-
ván uj tag választatott meg; 

7. Csikszentkirályon néhai Demény Lajos 
helyére, továbbá dr. Zakariás István és dr. 
Balló István helyett dr. Sándor Gábor Sándor 
István és Hosszu Ferencz uj tagok választat-
tak meg; 

8. Kaszonujfaluban  Szaniszló Kálmán és 
Barta Ferencz újra megválasztattak ; 

9. Kászonaltizen Bodó József  és Pataki An-
tal újra megválasztattak. Mészáros József  he-
lyett pedig Bajkó Ferencz uj tag választatott 
meg; 

VI. A gyergyótiilgyesi járásban: 
A járásban csupán Gyergyótölgyes választ, 

hol dr. Sándor Gyula újra megválasztatott. 

-* Koós Mihály dr. Igaz és őszinte 
örömmel értesülünk, hogy a király a föld-
mivelésügyi miniszter előterjesztésére Koós 
Mihály dr. miniszteri titkárt, az Erdély-
részi (székelyföldi)  Miniszteri Kirendeltség 
vezetőjét, miniszteri osztálytanácsossá ne-
vezte ki. Nem lep meg a kinevezés ben-
nünket és senkit se, akik Koós Mihály 
eddigi pályafutását,  végzett munkáját is-
merik. A székelyföldi  állami akció élén 
állva, nyolc évi vezérlő tevékenysége az 
alkotásnak annyi eredményét sorakoztatja 
köréje, hogy kiváló tudását, emelkedett 
világnézetét, igazságszerető pártatlanságát 
és mindenek fölött:  a székely kisbirto 
kosság szeretetét, amelyek minden tettét 
irányították, bizonyítgatnunk nem szük-

csegtetö és biztató helyzetben, hogy mellettem 
lesz a harcban, a háborúban mindig az, kit a 
legjobban szerettem a világon s akit még most 
is mindeneknél jobban imádok. Nem mertem 
belevágni, mert épen azok ijesztettek meg a 
legjobban, a kikért mindenemet feláldoztam 
volna, menyasszonyom szülei. Ugy belém cse-
pegtették a félelmet,  annyira ijesztettek, hogy 
kedvezőtlen anyagi helyzetek minő következ-
ményekkel járhatnak, hogy egy rossz órában 
inkább választottam az esetleg örökre tartó 
b o l d o g t a l a n s á g o t , semmint azt kockáz-
tassam, hogy a boldogság mennyor.-zágából 
hulljak a sivár boldogtalanság undok fejtő-
jébe. 

Mert fatilista  természetem is mindenben 
igazat adott annak a hiedelemnek, hogy há-
zasságunk igy, ezek között a körülmenyek kö-
zött nem lehet boldog Hogy még nem ért 
meg teljesen a dolog s még időknek kell el-
múlnia, mig kivivőm, nem csak szeretetét an-
nak, kit legjobban szeretek e földkerekségén, 
hanem becsülését is. 

— Hogyan hát nem becsült az, aki téged 
szeretett V — vágott szavába Lázits, ki élénk 
érdeklődéssel kisérte Domokos előadását. 

— Xem! S becsülés nélkül a szerelem tar-
tós nem lehet. Lemondtam a boldogságról, 
mert futó  örömökre sohasem vágytam. Bele-
mentem abba, hogy életem sivár, kieltelen, 
örömtelen legyen, de az önéizetem dicsőség-
gel került ki a küzdelemből, azt nem tudták 
semmi áron sem eltaposni, meg a boldogságom 
árán sem. 

séges. Idegenkedéssel fogadott  sokszor és 
sokfelől  féltékenységgel  és rosszakarattal 
kisért, ismételten igaztalanul támadott te-
vékenységében nem csüggeszti el semmi 
akadály, mert az ut végén, amelyen ha-
lad nem várhat rá más, mint siker és 
elismerés. 

Gyalókay Sándor főispánt  a folyó 
hóban Csíkszeredában megtartott városi 
képviselőtestületi tagok betöltésénél a vá-
ros polgársága v. képviselővé választotta 
meg. A város tanácsa ez által a főispán 
személye iránt érzett rokonszenvének kí-
vánt kifejezést  adni. A főispán  a mandá-
tumot elfogadta. 

Értekezlet. A felcsiki  járás főszol 
gabirája folyó  hó lo-én a vármegyeházán 
az 1911. január 1-én megtartandó nép-
számlálások tárgyában értekezletet tartott. 

Karácsonyi iparpártolás. 
Minden esztendőben, mikor az aktuális vá-

sárlások ideje elérkezik, szükségesnek tartjuk, 
hogy figyelmeztető  szavunkat felemeljük  s kü 
zönségünket arra szólítsuk fel,  hogy karácsonyi 
szükségleteiket, — amennyiben az lehetségps, 
olyan helyekről szerezzék be, ahol a magyar 
ipar termékei kerülnek eladásra, a magyar ke-
zek munkájáért kérnek elfogadható  árakat. A 
magyar iparpártolás mindenkor szigorú köte 
lessége minden magyar honpolgárnak. Hiszen 
az Ausztriával való közösség megakadá'yozza 
egyéb módját a hathatós védekezésnek s igy 
csakis a társadalmi vámsorompó nyújt módot 
arra. hogy megvédjük jogos érdekeinket s elő-
mozdíthassuk, az amúgy is gyenge s épen pár-
tolás liiában szenvedő magyar ipar fejlődését. 

A karácsonyi vásár képezi az iparcikkek 
fog\asztásának  majd legnagyobb százalékát 
Ha tehát a karácsonyi vásár jól beüt a ma-
gyar iparosságnak, akkor ujult munkakedvvel, 
nagyobb energiával láthat neki a munkának s 
jövőbeli reménysége tápot nyújt egy ujabb 
nélkülözésekkel, küzdelmekkel teli esztendő 
végig robotolására. De ha minden esztendó-
ben. a karácsonyt megelőző időszakban szük-
ségesnek találjuk azt. hogy felszólításokkal, 
cikkekkel szoritsuk a magyar közönséget arra, 
hogy kötelességét teljesítse, akkor, ugy látszik 
még mindig nem történik semmi sem arra 
nézve, hogy a magyar ipar, a magyar kez 
munkája abban a védelemben részesüljön, a 
mely védelemre feltétlenül  szüksége van, hogy 
a különösen az osztrák iparral való versenyé-
ben sikerrel küzdhessen meg annak erejével, 
évszázados múltjában lejló erősségével s az-
zal a pártolással, melyben az osztrák kormány 
s nemzet részéről mindenkor részesült s a 
melynek mai nagyságát s erejét tulajdonképen 
köszönheti. 

Xem történt semmi, sem az illetékes té-
nyezők részéről, sem a magyar"" közönség ol-

— Nos és most mit szándékozol tenni ? — 
kérdezte Lázits, — lemondasz örökre arról, 
hogy elérjed azt, ki után oly hosszu éveken 
keresztül törted magad ? 

— Lemondani ?! Ezt a szót nem ismeri 
szótáram, — szólt szinte haraggal Domokos. 
Most elölről kezdem a küzdelmet s megakarom 
szerezni azt, mi még hiányzott boldogságom-
hoz : a megbecsültetést. S ha kiküzdöm, ke 
rüljön bár féléletembe,  minden energiámba, 
erőmbe, akkor újból jelentkezem s akkor, ha 
a sors ugy akarja, pedig érzem, hogy ugy 
akarja s ez érzésem nem csalt még meg soha, 
akkor újból jelentkezem, hogy megszerezzem 
boldogságomat. 

Lázits, ki szinte nekipirultan hallgatta Do-
mokos szangvinikus előadását, nem állhatta 
tovább s szólt: 

— Domokos, te ugy látszik megörültél ? 
Azt hiszed, hogy a mai lányok olyanok, mint 
a minőknek őket az irók fantáziája  a regé-
nyekben ecseteli. Te azt hiszed, hogy ebben 
az életben még adódik alkalom neked, hogy 
megszerezzed azt, mit egyszer már elvesz-
tettél ? 

— Én hiszek ebben s aki hisz, az üdvözül. 
— Lázits egy szót sem szólt többet Domo-

koshoz, mert belátta, hogy ezzel az emberrel 
okosan beszélni amúgy sem lehet. Fizetek, ke-
zet fogtak  s elváltak egymástól. A köd épen 
ugy elárasztotta undok sarával a várost, mint 
elóbb, semmi sem változott. 

daláról, mely a magyar ipar fejlődését,  meg-
erősödését előmozdította volna. A kormánykö-
rök gyengék ahhoz, hogy a magyar iparnak 
támaszául szolgálhasson az osztrák verseny-
nyel szemben, a magyar közönség pedig sok 
kalta érdektelenebb, semhogy az ö közremű-
ködésével a társadalmi vámsorompó üdvös in-
tézménye létesíthető lenne s annak áldásos 
hatása érezhetővé válnék. Minden maradt té-
kát a régiben. A magyar ipar még mindig a 
kezdet nehézségeivel küzködik. a magyar ipa-
ros nyomorog s mindenki a földmivelés  felé 
gravitál, mint az egyetlen, állítólag biztos meg-
élhetési. kenyérszerzési forrás  felé. 

Hogy ez igy jó lenne-e erre azt hiszem, 
senki sem ad igenlő választ. Mindnyájan érez 
zük a magyar ipar kezdetleges stádiumának 
káros hatását. Mindnyájan szenvedünk annak 
átkos hatása alatt, hogy egy vámterületen kell 
versenyre kellnünk az osztrák mindenkor dé-
delgetett iparával, de semmit sem teszünk au-
nak leküzdésére. Hagyjuk mindent a régiben 
s ha a jó Isten, ott fenn  a magas egekben nem 
gondoskodna a magyar iparfejlődéséről  s ha-
ladásáról más tényező ugyancsak kevés be-
avatkozast tanu-itana ebben a kérdésben. 

Mit tehet a magyar közönség ?! Ez a kér-
dés merül fel  lelki szemeink előtt. Mindent. 
A németek előszeretettel vásárolják mindazt, 
amire ez egyetlen jelszó van megörökítve: 
„Made in Germani." Miért ne keresnők mi azo 
kat az iparcikkeket, ahol feltűnően  ki lenne 
tüntetve, hogy „Made in Hungary", vagyis, 
hogy készült Magyarországo.i ? ! — Bizonyos, 
hogy erre még az is szükséges lenne, hogy 
ezek a feliratok  a magyar iparcikkekre reá 
kerüljenek s hogy a törvény szigorúan bün-
tesse, ha ez a leiirat idegen iparcikkekre ha-
misitlatnék. 

Egyelőre azonban megelégszünk avval is, 
ha minden egyes karácsonyi vásárló a keres-
kedésben megkérdezi, hogy az általa vásár-
landó iparcikk magyar gyártmányu-e s ragasz-
kodik ahhoz, hogy csakis olyant vegyen, me-
lyet a magyar munkás kéz hozott erre a vi-
lágra. Ha ezt cselekedjük csupán, akkor is 
eleget tetlünk egyelőre hazafias  kötelessé-
günknek. 

MEGHÍVÓ. 
A csíkszeredai szinpártoló egyesület 1910. 

évi december hó 18-án d. e. 10 órától kezdve 
a vármegyeház kisebb tanácskozási termében 
lenti tárgysorozattal 

evi rendes közgyűlést 
tart, melyre a szinpártoló egyesület tagjait 
külön meghívók kibocsátása nélkül ez utón 
tisztelettel meghívom. A közgyűlésen felszóla-
lási és szavazati joggal bírnak az alapító ta-
gok, továbbá a páholy es földszinti  ülőhelyek 
idény bérlói. 

A közgyűlés az alapszabályok értelmében 
a megjelentek számára való tekintet nélkül 
fog  megtartatni. 

Tárgysorozat: 
1. A szinügyi bizottság jelentése az 1909 — 

1910. színházi évben kifejteit  működéséről; 
2. az 1909—10. színházi év zárszámadása; 
3. Költségvetés az 1910—11. színházi évre; 
4. Indítványok. 
Kelt Csíkszeredában, 1910. évi uov. 21-én. 

Fejér  Sándor 
alispán, 

a sziupártoló-egyűáület elnöke. 

H Í R E K . 
— Kinevezes. A király a fóldmivelésügyi 

miniszter előterjesztésére dr. Kovács József 
gazdasági akadémiai tanársegédet a X. fizetési 
osztályba segédtanárrá uevezte ki. 

— A közigazgatási bizottság ülese. 
A vármegye kögigazgatási bizottsága f.  hó 
12-én tartja rendes havi ülését a vármegyeház 
kisebb tanácskozási termében. 

— Kinevezés. A király Berze Árpád bras-
sói törvényszéki jegyzőt a csikszentmártoni 
kir. járásbírósághoz albiróvá nevezte ki. 

— Löveszegylétünk megalakulasa. A 
vármegyénkben alakuló félben  levő lövész-
egylet iránt oly nagyfokú  érdeklődés mutat-
kozik, hogy eddig csupán városunkban több 
mint száz tag jelentkezett belépésre. A közön 
ségnek e meleg érdeklődése folytán  az egye-
sület valószínűleg még e hónapban szabály-
szerűen megalakul. — E helyen is felhívjuk  a 
minden nemes iránt lelkesedő közönségünket, 
hogy akik még nem Írhatták alá a gyüjtó-
iveket, aláirás végett a helybeli honvéd állo-
másparancsnoksághoz forduljanak,  akiknél pe-

dig még gyüjtőivek vannak, azokat lehetőleg 
folyó  hó 15 ig a honvéd állomásparancsnok-
sághoz szolgáltassák be. 

— Városatya választások. Folyó hó 
5-én folyt  le a városi képviselőtestület man-
dátumokat vesztett tagjai helyeinek betöltése. 
A választás iránt a szokott közönyösség he-
lyett némi élénkség mutatkozott, ámbár ez 
sein mondható valami rendkívülinek, mivel a 
több mint 400 választópolgár közül mindössze 
121 szavazott le. Ez a 121 választópolgár dön-
tötte el a tizenkét rendes és három póttag 
sorsát és pedig akként, amint azt az előre 
kiosztott haditerv megállapította. Mindenesetre 
csodálkozásunkat kell kifejeznünk  a felett, 
hogy most, mikor városunknak annyi fontos 
anyagi érdeket érintő ügye van tárgyalás alatt, 
intelligens választópolgáraink teljesen távol 
tartják magukat a választásoktól, minek ter-
mészetes következménye, hogy a város kép-
viselőtestületében nem tudják elfoglalni  az 
őket megillető helyet, mi pedig a városi kép-
viselőtestület színvonalának emelésére szol-
gálna. A folyó  hó 5-én megtartott választáson 
képviselőtestületi tagoknak megválasztattak 
Gyalókay Sándor, Fejér Sándor, Szaesvay 
Imre, Dóczi János, Szopos Albert, Hajnód Lö-
rincz Fereucz, Filó Károly, Szopos József, 
Erös Antal, Pototzky Péter, Dávid Peter és 
Hancz Antal, póttagoknak pedig Hajnód János, 
Merza Uezsó és Pal Sándor. 

— Veszett kutyák garazdálkodasa. A 
tél beköszöntével ismét a kóbor kutyák garáz-
dálkodásáról kell iruunk. Emlékezetünkben van 
még, hogy a mult évben az egész vármegyé-
ben milyen sok veszettség és garázdálkodás 
fordult  eló, melyet a közigazgatási hatóságok 
nem votak képesek kellő erelylyel meggátolni. 
Éppen ezért ideje korán felhívjuk  az illetekes 
közigazgatási hatóságokat az ebzárlat és más 
szükseges óvintézkedések sürgős elrendelésére, 
mert a helyzet ismét tarthatatlan lett Váro-
sunkban és a szomszéd községekben éjjel-
nappal hemzsegnek a kóbor kutyák az embe-
rek testi épségenek és életének állandó ve-
szélyeztetésére. Folyó hó 3-án este 0 órakor 
városunk legforgalmasabb  helyén egy kóbor 
kutya ráugrott Hajuód lgnácz városi számve-
vőre, kinek fület  megharapta. Hajuód Iguácz 
a legelső vonattal kénytelen volt a budapesti 
Pasteur intézetbe felutazni,  hogy az esetleges 
veszettség ellen orvosi segítséget kérjen. Folyó 
hó 5-én pedig Zsögöd község között egy kutya 
Gál Kálmán zsögödi lakost marta meg, mely 
aliitólag veszett volt. Ez a két eset eléggé 
bizonyítja, hogy mily veszedelmes a jaró-
kelőknek helyzete ugy, hogy igazán csak egy 
orvosságot tudunk ellene, mit a mult évben 
Gyergyóremetéu megcselekedtek, t. i. kiirtani 
mind a kutyákat. Közönségünk nevébeu szó-
lunk, midőn azonnali és erélyes intézkedést 
kérünk, mely véget vessen gyökeresen a ku-
tyák garázdálkodásának. 

— A helybeli Oltar-egyesület felleu-
dilése érdekében e hó 5-én d. u. 3 órakor a 
polgári leányiskolában népes értekezletet tar-
tottak, amelyen több üdvös eszme megbeszé-
lése után elhatározták, hogy az egyesület pár-
tolására lelliivják a város közönségét. — Az 
egyesület évi közgyűlését e hó 18-ára, vasár-
nap d. u. 3 órakor tartja meg a polgári leány-
iskolában. Ezen a gyűlésen válasszák meg a 
tisztikart és a 30 tagból álló választmányt. 

Gyaszrovat Váry László nyomdász, folyó 
hó 5 én, 40 éves korában Gyergyószentmikló-
son meghalt. 

— Gaál Sándor nyugalmazott nagykászoni 
kántor tanító folyó  hó 7-én elete 50-ik évében 
elhunyt. Temetése folyó  hó 10-én délelőtt 9 
órakor lesz. 

— A szinpartoló-egyesület közgyű-
lése. A szinpártoló-egyesüiet f.  hó 18-án köz-
gyűlést tart, melynek lapuuk más helyén ol-
vasható meghívójára felhívjuk  az erdeklódők fi-
gyelmét. 

— Uj postaközlekedes. A Csikvármegye 
Gyergyóesomafalva  községben december hó 
11-től kezdve uj postahivatal lép életbe. Az 
uj postahivatal teljes fel-  és leadó szolgálatot 
teljesít és a postatakarékpénztár közvetitó hi-
vatala gyanánt is fog  működni. Az uj posta-
hivatal összeköttetését a Gyergyóujfalu  és 
Gyergyószentmiklós pályaudvar között közle-
kedő egy fogatú  kocsi küldönc postajárat ut-
ján nyeri. Az uj postahivatal forgalomkörébe 
Gyergyóesomafalva  község osztatott be. 

— Halalozas. Kiss Mózes m. kir. honvéd-
százados, mint részvéttel értesülünk, mult hó 
21-én meghalt Budapesten egy szanatóriumban. 
Derék ember, talpig férti  volt, a hajthatatlan, 
a meg nem alkuvó székely igazi típusa. Vá-
rosunkban hosszabb ideig volt állomáson és 
általános szeretetnek örvendett. Erös magya-
ros érzület és benső vallásos meggyőződés 
voltak jellemvonásai. 
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— Kepekivetés. A helybeli róm. kath. 
egyházközség kepe lajstroma 1911-ik évre a 
városházán betekintés végett ki van tévé. Az 
esetleges felebbezések  ez év december hava 
25-ik napjáig adandók be. 

— Megnyílt a jégpalya. Falragaszok 
hirdetik, hogy az uj jégpálya közvetlenül a 
régi mellett megnyílt és átadatott a közönség-
nek. Az ünnepélyes megnyitás f.  hó 4-én dél-
után volt, Ráduly B. Árpád zenekarának köz-
reműködése mellett A tobogánsport egy kevés 
időre háttérbe szorult, mert közönségünk ez 
idén nagyobb előszeretettel karolta fel  a jég-
pályát, mely méreteiben megnagyobbodott s 
tükör simaságával közönségünknek nagy örö-
mére szolgál. — Beiratkozni lehet dr. Dávid 
Lászlónál a vagy ajégpálya pavillonában kifüg-
gesztett íven. 

— Országos allat- és kirakodóvasár 
Kozmáson. A m. kir. kereskedelemügyi mi-
niszter 84021. számú leiratával Kozmás köz-
ség kérelmére megengedte, hogy ott a f.  évi 
augusztus hó 19, 20. és 21-ére esett, de el-
maradt országos vásár helyett f.  évi december 
hó 15, IC. és 17-én pót állat- és kirakodóvá-
sár tartassék. Csikszentgyörgyön az országos 
vásár f.  hó 17, 18. és 19-én tartatik meg. 

SBÚTOR 
kell. az forduljon  bizalommal 

SZÉKELY és RÉTI BUTORGYÁ-
R0S0KH0Z MAROSVÁSÁRHELY 

(Szechenyi-tér 47. sz.) 
Meghívásra bemutatjuk gazdag minta-
g y ü j t e m é n y ü n k e t v idéken is. — 
Erdély bármely részébe külön megállapodás 

szerint bérmentve szállítunk. 
Menyasszonyi kelengyék óriási választékban. 

— Figyelmeztetes a postai csomagok 
celszerü csomagolása, helyes címzése stb. tár-
gyában. A karacsonyi és újévi rendkívüli cso 
magforgalom  ideje alatt a küldeményeknek 
kesedelem nélkül való kezelése csak ugy biz-
tositható, ha a közönség a csomagolásra és 
címzésre vonatkozó postai szabályokat betartja. 
Különösen szem elótt tartandók a következők: 
1. Pénzt, ékszert, más tárgyakkal egybe cso-
magolni nem szabad. 2. Csomagolásra faláda, 
vesszőből font  kosár, viaszos vagy tiszta kö-
zönséges vászon, kisebb értekü és csekélyebb 
sulyu tárgyaknál pedig erös csomagoló papír 
hasznalandó. Vászon vagy papirburkolattal biró 
csomagokat, göb nélküli zsineggel többszörö-
sen és jó szorosau át kell kötni, a zsineg ke-
resztezesi pontjain pedig pecsétviasszal kell 
lezárni. A pecsetelésnél vésett pecsétnyomó 
használandó. 3. A címzésnél kiváló gond for-
dítandó a címzett vezeték- és keresztnevének 
vagy más megkülönböztető jelzésnek < pI. ifjabb, 
idősb, özvegy stb. i továbbá a címzett polgári 
állásának vagy foglalkozásának  és lakhelyének 
pontos kitételére; a Budapestre és Bécsbe 
szóló küldemények cimirataiban ezenkívül a 
kerület, utca, házszám, emelet és ajtó jelzés 
stb. kiteendó. A rendeltetési hely tüzetes jel 
zese (vármegye) s ha ott posta nincs, az utolsó 
posta pontos és olvash tó feljegyzése  különö-
sen szükséges. 4 A cimet magára a burko-
latra kell írni, de ha ez nem lehetséges, ugy 
a cím fatáblácskára,  bördarabra vagy erös le-
mezpapirra írandó, melyet tartósat) a csomag-
hoz kell erősíteni A papírlapokra irt címeket 
mindig egész terjedelmében kell a burkolatra 
felragasztani.  Felette kívánatos, hogy a feladó 
nevét és lakását, továbbá a cimirat összes 
adatait feltüntető  papírlap legyen magában a 
csomagban is elhelyezve arra az esetre, hogy-

ha a burkolaton levő cimirat leesnék, elveszne 
vagy pedig olvashatatlanná válik, a küldemény 
bizottsági felbontása  utján a jelzett papírlap 
alapjáu a csomagot mégis kézbesíteni lehes-
sen. Kívánatos továbbá, hogy a feladó  saját 
nevét és lakását a csomagon levő cimirat felső 
részén is kitüntesse. 5. A csomagok tartalmát 
ugy a cimiraton, mint a szállítólevélen szaba-
tosan és részletesen kell jelezni. Budapestre 
és Bécsbe szóló élelmiszereket, illetve fogyasz-
tási adó alá eső tárgyakat (husnemü, szeszes 
italok stb.) tartalmazó csomagok cimirataira, 
nemkülönben az ilyen csomagokhoz tartozó 
szállító leveleken a tartalom, minőség és meny-
nyiség szerint kiírandó (pl. szalonna 2 klgr., 
egy pulyka 3 klgr., 2 liter, bor stb ); A tarta 
lom ily részletes megjelölése fogyasztási  adó 
kivetése szempontjából szükséges és a gyors 
kézbesítést lényegesen előmozdítja. 

— A bükkfatermelök  szervezkedese 
A bükkfatermelés  helyzete siralmas. A terme 
lési költségek foly  tonos emelkedése dacára a 
bükkfaárak  állandóan hanyatlanak és ma már 
az előállítási költségeket sem fedezik.  A bükkfa 
fogyasztása  sem a belföldön,  sem a külföldi 
piacainkon általában kielégíthetőnek netn mond-
ható. Majdnem kizárólag csak szelvény-áru kell, 
mig a hajlított fabutorgyárak  magul: manipu 

lálják az anyagukat, talpfákat  pedig egyálta-
lában nem lehet eladni. A termelők éhesek 
az üzletre, a végletekig menő éles versenyt 
folytatnak.  Az árak tehát rendkívül alacsony-
nívón állanak. A viszonyok ilyetén elfajulásá-
nak főképpen  nz az oka, hogy a magas kon-
junktúra idejében, amikor a bükkfatalpfákért 
többet fizettek,  mint most a tölgytalpfákért 
gombamódra keletkeztek az uj bükkfatermeló 
vállalatok, a legtöbb esetben minden szakér-
telem és töke nélkül. Mikor aztán a krach be-
következett, az újonnan létesített bükkfater 
meló vállalatok termékeiket nem tudták érté-
kesíteni és igy az őket finanszírozó  bankokkal 
és magántőkésekkel szemben vállalt kötele-
zettségeiknek nem tudtak eleget tenni. Ebből 
azután olyan dolgok keletkeztek, amelyek szá-
mos existenciáuak vesztét okozta. Már hóna-
pokkal ezelőtt mozgalom indult meg ezeknek 
a tarthatatlan állapotoknak a rendezésére. Az 
érdekeltek körében több javaslat is merült fel, 
de a tárgyalások nem vezettek eredményre, 
mert a legnagyobb bükkfatermeló  a Fakeres-
kedelmi Részvénytársaság, amikor a megegye-
zés felig  meddig már meg volt, a liéteu kere-
ken kijelentette, hogy semmiféle  megállapo-
dásba nem megy bele. Erre a tárgyalások meg-
szakad tak. 

— Székely-téle javaslat és a jogi vizs-
gák. Minthogy a Székely-féle  javaslatból pár 
hónap múlva törvény lesz, mindazok, akik a 
törvény életbeléptéig doktorátust nem szerez 
nek, csak két évvel később lehetnek önálló 
ügyvédek. A kik azt akarják, hogy az uj tör-
vény reájuk ki ne hasson és igy két évet nyer-
jenek, forduljanak  a dr. Dobó jogi szeminári-
umhoz (Kolozsvár, Bolyai ti. 3.), melynek se-
gítségével hat hét alatt letehetnek egy szigor-
latot. Ez annál is inkább tanácsos, mert a be-
állott egyetemi rendszerváltozások következté-
ben a szigorlatok anyaga aránytalanul megna-
gyobbodott. Az intézet kikölcsönzi tankönyve-
ket helyettesítő, az összes szigorlati kérdése-
ket felölelő  jegyzeteit, melyekből otthon elké-
szült jelölteket rövid rekapituláló kurzus során 
késziti elö. A »Jogi vizsgák letétele« cz. most 
megjelent könyvet díjmentesen megkiidi. 4—15 

— Hutter kávéház megnyitása. Lenk 
Lajos a régi „Hutter"-féle  vendéglő jelen-
legi tulajdonosa, meglepően csinos s a 
modern igényeknek csaknem minden te-
kintethen megfelelő  helyiséggé alakította 
át a régi vendéglő helyiségét. Megnyitása 
folyó  hó 3-án volt. A tágas kávéház és 
étterem helyiségei csaknem zsúfolásig  meg-
telt intelligens közönséggel. Egyszersmind 
Ráduly Béni Árpád zeneestélyt adott a 
megnyitás alkalmából. Újjászervezett, s 
egész jól betanított zenekarának precíz já-
tékával meglepte a közönséget. 

Gsiki különlegesség 
havasi málnaszörp 

4 kilogrammos fonott  üvegben 
6 korona 50 fillérért  kapható: 

T E U T S C H F R I G Y E S 
gyógyszertárában, Csikszépvizen. 

Nagyobb vételnél külön kedvezmény. 

Iparkamarai közgyűlés. 
A marosvásárhelyi kereskedelmi és ipar-

kamara f.  évi november 25-én délután 
teljes ülést tartott Tauszik B. Hugó kir. 
tanácsos elnöklésével. 

Napirend előtt bejelentette az elnök, 
hogy a hazai keresk. és iparkamarák kül-
döttsége f.  évi okt. 17-én tisztelgett Hie-
ronymi Károly keresk. miniszternél, aki a 
küldöttségnek messze kiható fontossági! 
kijelentéseket tett, melyek a kamarák köz-
gazdasági munkájának értékét emelik. — 
Bejelentette, hogy az országos iparoktatás 
főigazgatóságában  beállott személyi válto-
zás kapcsán a kamara meleghangú bu-
csuiratot intézett Mártonffy  Mái ton fő-
igazgatóhoz negyedszázados működését 
érdemben méltatván és hasonló melegség-
gel üdvözölte az uj főigazgatót  Magyar 
Endrét, kinek felajánlotta  készséges támo-
gatását. 

Fájdalommal emlékezett meg folytató-
lag az elnök Róth Károly beltag elhuny-
táról, kinek temetésén az elnökség részt 

vett. — Az elhunyt kamarai tag emlékét 
jkvben örökítette meg a teljes ülés. 

Napirend során foglalkozott  a teljes 
ülés a 600 koronás külföldi  tanulmányuti 
ösztöndíj odaítélésének kérdésével. Ezút-
tal P é t e r f  i László fényképész  segédet 
ajánlja az ösztöndíjra, mint a ki arra leg-
érdemesebbnek találtatott. 

A székely fiuk  ipari kiképzése ügyé-
ben ujabb felterjesztés  tétele határoztatott 
oly célból, hogy a kiképzés szélesebb ala-
pokra fektettessék  az 1911. évi költség-
vetés jóváhagyás végett felterjesztetik  a 
keresk. miniszterhez. 

Tudomásul vétetett, hogy a felsö-só-
falvi  égetteknek adományozott loO darab 
szövőszék mellé még 20 drb rendeltetett 
azok számára, kik ujabban kérelmeztek 
segélyért. 

Folytatólag a gépadományozási bizott-
ság javaslatára felterjesztést  tesz a teljes 
ülés a folyamodó  kisiparosok segélyezése 
ügyében. Foglalkozott a teljes ülés a hus-
drágaság megszüntetésének kérdésével is. 
Romániával kedvezőbb vámviszony léte-
sítését sürgeti. A Székelyföld  különleges 
helyzetének és a határszéli nép nyomorú 
ságának fejlesztésével  kérelmezi az élőál 
latok Romániából való behozatalának en-
gedélyezését. 

Székelyudvarhely város állatvásári, 
helypénz és behozatali illeték, valamint 
Lővéte község helypénz díjszabályzatát 
szedésére alkotott szabályrendeletét ntódo 
sitással elfogadásra  ajánlja. 

A téli menetrend beáltával a székely 
körvasuton beszüntetett közvetlen sze-
mélyszállító kocsik visszaadásáért felirat 
intézését határozta el, hasonlóképpen 
Bécs-felé  irányított vonatoknak Budapes-
ten kedvezőbb csatlakozásáért is. A szé-
kelyföldi  viszonyokra tekintettel indokolt 
felterjesztést  intéz a kereskedelmi kor-
mányhoz, a Romániával még mindig fen-
álló útlevél kényszer megszüntetése iránt. 

A kamara 1909. évi közgazdasági vi-
szonyairól szóló jelentés kiadása és szét-
küldése tudomásul vétetett. Kapcsolato-
san foglalkozott  a teljes ülés a „Székely 
Napló" helyi lapnak ezen jelentésre vo-
natkozólag közölt támadó cikkével, mely-
ben a jelentésnek a mezőgazdasági ter-
melési viszonyok és termés eredmények-
ről szóló és a kereskedelmi részében, a 
székelyföldi  miniszteri kirendeltséget illető 
észrevételek kritizálása kapcsán indoko-
latlan támadásban részesiti a kamarát, va-
lamint annak elnökét és titkárát. 

A titkár kifejti,  hogy a kamara jelen-
tése a kerület közgazdasági életének ha-
misítatlan tükrét kell, hogy képezze s 
hogy a beszolgáltatott adatok felhaszná-
lásával a jelentésben csupán közérdekű 
dolgok közöltetnek; a közlöttek pedig a 
valóságnak mindenben megfelelnek.  A fő 
tehát az igazság, amit megsemmisíteni 
nem lehet. 

A teljes ülés meleg ovációban része-
sítvén az elnököt és a titkárt, mindkettő-
jüknek osztatlan bizalmat szavaz s a durva 
támadást visszautasítja. 

A kereskedelmi és iparkamarai tagok 
választása és a kamarák újra alakítása 
valamint a kamarai illetékek kivetése tár-
gyában kelt kereskedelemügyi miniszteri i 
rendelet, továbbá a polgári perrendtartás-' 
ról szóló törvényjavaslat és Budapesti 
vámpolitikai központ létesítése ügyében 
nov. hó 17-én tartott kamarai titkári ér-
tekezletről szóló jelentés tudomásul véte-
tett. Sajnálattal fogadta  a teljes ülés azon 
bejelentést, hogy a helyi csizmadia ipar-
társulat azon kérelme, miszerint az ipari 
szakiskolával kapcsolatos közmtihely csiz-
magyártáshoz való gépekkel is berendez-
tessék, a kereskedelmi kormány részéről 
elutasittatott. 

Végül elhatározta, hogy az erdélyi 
részekben talált földgázak  monopolizálása 
alkalmából a pénzügyminisztert feliratban 
üdvözli és kapcsolatosan felhívja  a minisz-
ter figyelmét  Marosvásárhely városra, mely 
a földgázok  lelthelyeihez legközelebb eső 
jelentős ipari központ s éppen ezért a 
felhasználással  kapcsolatosan eiső sorban 
érdemel figyelmet. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Laptulajdonos: dr Nagy Béni. 

Szám 11762—1910. tkvi. 
Árverési hirdetmény kivonat. 

A csíkszeredai kir. törvényszék, mint te-
lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy I. B. 
Misselbaeher sen segesvári bej. cég végrehaj-
tatlak ifj.  Kánya József  végrehajtást szen-
vedő elleni 109 korona 24 fillér  tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a csíksze-
redai kir. törvényszék területén levő csikzsö-
jöd község határában fekvő  a csikzsögödi 285. 
sz. tjkvben A + 0. rdsz. ifj.  Kánya József  ne-
vén álló 5598. 5599. hrsz. ingatlanra 1760 K 
kikiáltási árban elrendeltetik azzal, hogy az 
ingatlanok a kikiáltási ár felénél  alacsonyabb 
áron eladatni nem fognak  és hogy vevő a bá-
natpénzt a végrehajtási novella 25. §-a értel-
mében kiegészíteni tartozik. 

Az árverést 1760 korona kikiáltási árban 
ezennel elrendelte, és hogy a fentebb  megje-
lölt ingatlan az 1911. évi január hó 5-ik 
napján d. e. 9 orakor Zsögöd község há-
zánál megtartandó nyilvános árverésen a meg-
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának 20°/0-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezeihez letenni, avagy az 1881. 
LX. tc. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza-
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Csíkszereda, 1910. évi nov. 12. napján. 

A kiadvány hiteléül: 
László Géza s. k., Jakab János, 

kir. t.-széki biró. kir. telekköuyvezető. 

PEZSÓOBORÓYAR 
g e i f t t i a y  JLs t&as 
Velencze (Fejérvármegye) 

Központi Iroia: BUDAPEST. Ölldi-ut 60. szám. 
PEZSGŐBOROK: 

Casino „demi sec". Casino „sec". 
Belatiny „brut". Belatiny „extra 
dry". Belatiny „sec". Belatiny 
„demi sec". E. K. E. „demi sec" 
az Erdélyi Kárpát-Egyesület pezs-
gője, 5°/o az egyesület javára. 

Hunnia „demi sec". 
A párisi v i l á g k i á l l í t á s o n 
arany eremmel kitüntetve. 
Velenczei gyáramból szállítva, 
csomagolás 30 és 60 üveget tar-

talmazó ládákban. 18— 

Ér tes í t és ! 
A legújabb Dr. Dralle-féle  alkalmi és 

karácsonyi parfüm  kazetták, manikűr kész-
letek, diszhajfésük  és hajtűk megérkeztek, 
továbbá természetes hajból mindennemű 
divatos hajpótlék, mely viselésben felis-
merhetetlen, nagy választékban kapható 

SZABÓ LAJOSNÉ 
női fodrász-,  haj- és illatszer-üzletében 

Csíkszeredában. 1-3 
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4-ik oldal S Z É K E L Y S É G 50. szám. 

Magyar ásványvíz forgalmi  és kiviteli részvénytársaság, Budapest Y, Báthory-utca 5. szám. 
@®®®®e©® Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalomba. ®®»®©eeo 

E g y l i t e r v i z a r a p a l a c k c s e r e m e l l e t t . : 
Ii.,rszéki Boldizsár, idült gyoinoi l.a j ellen . . Üli tillér 
Borszéki Fökut,ásványvizek királya, köszvény ellen 2(i lillér 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . . 26 fillér 
Bodoki Matild, alkális savanyúvíz 1K fillér 
Baross, vesebaj ellen 26 fillér 

. 26 tillér 

. 26 fillér 

. IX tillér 

. 26 fillér 
. 26 fillér 

Horgász, étvágygerjesztő 
Kászo dViknt-Salntaris jód- és lithi tartalmú 
Ré|iáti, égvényes ásványvíz . . . . 
Székely-Selters, idült gyomorbajok ellen . . 
S/.tojkai, cukorbetegség ellen 

1H fillé' 
IX fillér 
1« tillér 
26 fillér 
2« fillér 

Borhegyi, lingyliajtó . 
Bobolti, iidito viz 
Klöpataki. sárgaság ellen . . 
l'elsötákosi Mária, légcsőhurut ellen 

Baross, veseba] ellen «» Hargitaligeti, iiditő ital - , , 
Kérdezze meg az orvosát és megtudja, hogy a TERMÉSZETES ÁSVÁNYVÍZ gyógyhatása és kellemes ize össze nem hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel. 
S„ i v í a g - y a r á s v á n y v i z e i n k a kü- l fö ld .  m a j d n e m ö s s z e s gyógyvizeiéinél p ö t o l l i a t ö l í : . 

Raktár: Fáhndr ich Zoltánnál, Csíkszeredában. 

ALAPÍTTATOTT 1885. ALAPÍTTATOTT 1885. 

L A T O S 
T J E I S Z - A - B O - T T Z L E T E 

Kolozsvárt, Szentegyház-utca 2. szám. (Státus palota). 
SÜRGŐNYCIM: HAHKÓ SZABÓ, KOLOZSVÁR. 

Ajánlja dúsan felszerelt s zövet rak tá rá t , úgymint: 

Hazai és angol szövete i t . 
Vidékre megrendelőknek mintagyüjteményét kész-
séggel k ü l d i m e g , mértékvétel és próba helyett 
elegendő egy jói ál ló ha s zná l t r uha beküldése. 
Vidéki megrendelést jutányos árban és pontosan eszközöl. 
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Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaság Csíkszeredában, I 

i 
i 
• 

I 
• 

I 

Van szerencsénk Csíkszereda város és vidéke közönségét tisztelettel érte-
síteni, hogy folyo  1910. evi április hó 20 ik napján megnyitottuk a 

Csikmegyei Székely Bank Részvénytársaságot. 
Üzleti helyisegünk a L u k á c s J u l i s k a urnö hásaban (Kossuth-utca), a Kobid mellett. 

Elfogadunk  betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára,  legelő-
nyösebb kamatozás mellett. 

Kölcsönöket adunk betáblázás és váltó fedezet  mellett. 
Leszámítolunk váltókat előnyös kamatfizetés  mellett. 
Lombard kölcsönöket nyujtunk az érték 80 százalékáig, a tőzsdén jegy-

zett mindennemű értékpapírokra, előnyös kamat mellett. 
Értékpapírokat veszünk és eladunk. — Folyószámla hitelt nyujtunk. 
Sorsjegyek húzásainak nyilvántartását díjmentesen ellenőrizzük. 
Idegen pénznek beváltási helye. 
Minden a bauk és takarékpénztári szakmába vonatkozó felvilágosítást 

díjmentesen adunk. Tisztelettel: 
AZ IGAZGATÓSÁG. —31 l t 

n UZLETATHELYEZES! V a n s z e r e n c s é m a helyi és vidéki nagyközönség b. tudo-
mására hozni, hogy Szabó Ferenc cég alatti 

kocsigyártó, nyerges, kárpitos és szíjgyártó-üzletemet 
áthelyeztem saját házamba, Mikó-utca 16. szám alá, a hol elvállalom a 
fent  emiitett szakmába vágó bármely munka kivitelét pontosan és a legjutá-
nyosabb árak mellett. Elvállalok mindenféle  paplan varrásokat. A n. é. 

közönség szives pártfogását  kérve, maradok kiváló tisztelettel 

Szabó Ferencz kárpitos, Csíkszeredában, 
2 5 M i k ó - u t e a 1(1. s z á m . 52 
Ugyanit t egy t e l j e s e n szakképzett segéd azonnal felvétetik. 

A LEGJOBB ÉS LEGBIZTOSABB TYUKSZEMIRTÓ 
„BABY", ára 50 fillér. 

Ha őszül a haja vegyen „H AJ IFJ ITÓT" , 
mely a hajnak visszaadja az ifjúkori  eredeti szinét. 

K é z , hóna l j és l á b i z z a d á s e l l en e g y e d ü l i b iz tos s z e r a 

„ L I N G V O L E O N O " . 
Kaphatók: Fekete Vilmos illatszertárában, Csíkszeredában. 
5o Postai megrendelések azonnal eszközöltetnek. 52 

A legtöbb kiállításon legelső díjjal kitüntetett és 
első orvostanárok által ajánlott, kitűnő minőségű 

mindenütt kapható! 

ffl  E3 El a közönség kedvenc itala! P3 53 0 

TELEFON K ö z p o n t i i r o d á j a : TELEFON 

3 1 4 9 B U D A P E S T , 3 , 4 9 

V. kerület, Csáky-u tca 14. szám. 
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liITTKE h. pezsgőborgyár-telepe 
E C S . 

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utca 3. sz. 
Frigyes főherceg  ö császári es királyi fensege 
Salvator Lipót főherceg  ö. cs. es kir. fensege  es a 
„Nemzetközi Hálókocsi '- és ..Európai Express-vonat-Társaság 

- S Z Á L L Í T Ó J A . -
P E Z S Gr O F A J O K : 

Sport „GRAND VIN SEC", 
C a s i n o „EXTRA SEC", 

„FOR ENGLAND" (savanykás), 
Britania „Extra Dry" cukor nélkül. 

IBliaJălSl" :mu: "ÍBM51[B1 

PALLÓ, DESZKA, LÉC, GYALULT PAPOZAT PESZKA 

É P I T L E T F A . 

CÁNDRA (HULLAPÉK LÉO RÖNKVÉé 
S z E K É E - É S Ö L - S Z A M E A , L ̂  IM: X 3ST T 

F Ü R É S Z P O R 
minden mennyiségben állandóan kapható: 

Klein Sámuel csikszeredai gőzfürész  telepén. TELEFON 19. 

Nyomatott Szvohoda Jrfzsef  könyvnyomdájában, Csíkszereda. 

G ö m b f a  t u l a j d o n o s o k s z i v e s t u d o m á s á r a h o z o m , 
26 Ja-og-y m i n d e n s z o m b a t o n b é r v á g á s v a n . 30 
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